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Abstract 

Nowadays, there is a significant growth in various data types, including textual data, 

which is produced through various methods, especially on social networks. These 

user-generated texts, however, are often informal and contain many errors, which 

make them unusable for many natural language processing tasks. In this research, 

we address the problem of informal texts and propose a model to convert informal 

text to formal text in Persian language. To this aim, two state-of-the-art sequence-to-

sequence models, namely the encoder-decoder and the transformer-based models, 

are used. In addition to neural network models, we present a set of rules for 

converting informal text to formal text, and examine the impact of using these rules 

alongside each of the two models. Evaluation of the proposed models shows that the 

best performance has reached an accuracy of 70.7% in the SacreBLEU metric by 

using the combination of the transformer-based model and the set of rules. 
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 های عصبی مبتنی بر مبدل ای به رسمی فارسی با استفاده از شبکه تبدیل متن محاوره 

    ده یسع ،یممتاز

 د یمج ان،یبی اد

 ایران   تهران،   صنعتی امیرکبیر، دانشیار دانشکده مهندسی کامپیوتر، دانشگاه  

 ایران   تهران،   کارشناسی ارشد دانشکده مهندسی کامپیوتر، دانشگاه صنعتی امیرکبیر، 

  

 
های متنهی هسهتی  و  های مختلف اب جاله داده در دنیای امروب شاهد رشد تولید داده :  چکیده 

ههای  که های مختلهف بهه خصهوف در شهب های متنی به روش هاواره حج  بیادی اب داده 
ها غالباً غیررسای و دارای خطاهای بسیاری هستند که  شود. ولی این متن اجتااعی تولید می 

های ببان طبیعی وجهود نداشهته  ها در بسیاری اب پردابش شود امکان استفاده اب آن باعث می 
ای به متن رسهای در ببهان فارسهی پرداختهه شهده  باشد. در این مقاله به تبدیل متن محاوره 

-به -های دنباله روبترین مدل کدگشا و مبدل که اب به -برای این منظور دو مدل کدگذار   است. 
ای اب  های شهبکۀ عصهبی، مجاوعهه اند. در کنار استفاده اب مدل سابی شده دنباله هستند پیاده 

اند و تأثیر استفاده اب این قواعد در کنهار  ای به رسای فراه  شده قواعد در تبدیل متن محاوره 
اند کهه در  شده مقایسه شده های گفته ب دو مدل بررسی شده است. در انتها نتایج مدل هری  ا 

 اند. درصد در معیار بلویِ ارتقایافته رسیده   70.7آمده به دقت  دست بهترین حالت این نتایج به 
 

کدگشها،  -ای به رسهای، مهدل کدگهذار : پردابش ببان طبیعی، تبدیل متن محاوره ها کلیدواژه 
 مدل مبدل. 

 مقدمه     1
های بنهدگی اسهت. رشهد  دنیای امروب دنیای استفاده اب هوش مصنوعی در بسیاری اب جنبهه 
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ههای تجهاری و  های مختلف تحقیقاتی و علای تا کاربرد روبافزون هوش مصنوعی در بمینه 
صنعتی بر هاگان روشن است. تنوو کاربردهای هوش مصنوعی تا جایی است کهه حتهی در  

هها و  شوی . در بمینۀ هوش مصنوعی روش رو می ها روبه ا این کاربرد بندگی روبمره مکرراً ب 
ههای اخیهر پرکهاربرد  ها که در سال های مختلفی وجود دارند که اب جاله این روش الگوریت  

ههای عصهبی  ها شهود، اسهتفاده اب شهبکه شده و توانسته باعث بهبود نتایج بسیاری اب فعالیت 
شهوند و در  نیهز بهه انهواو مختلفهی تقسهی  می   های عصهبی عایهق خهود عایق است. شبکه 

های مختلف باید نوو مناسک با آن کاربرد را مورد استفاده قرار داد. هرچند اسهتفاده اب  کاربرد 
ههای  های عصبی عایق توانسته کاه  بیهادی بهه بهبهود نتهایج در بسهیاری اب فعالیت شبکه 

ها بهه  جاله آن نیاب این مهدل هوش مصنوعی داشته باشد ولی دارای معایبی ه  هست که اب  
 مناسک برای آن فعالیت جهت آموبش مدل است.   حج  بسیار بیاد داده 

ههای  های هوش مصنوعی، پردابش ببان طبیعی اسهت کهه شهامل پردابش یکی اب شاخه 
های عصبی عایق حج  بسهیار  مختلف بر روی متن است. در این حوبه برای آموبش شبکه 

های اجتاهاعی و در  ورد نیهاب اسهت. امهروبه بها گسهترش شهبکه های متنی مهبازیی اب داده 
ههای بسهیاری توسهط افهراد نوشهته  های مختلف، روبانه متن دستر  قرار گرفتن تکنولوژی 

شود. ولی با ایهن حهال،  های متنی تولید می شود و در نتیجۀ آن حج  بسیار بیادی اب داده می 
رسهای بهودن  وجود دارد که دلیل آن غیر های متنیِ مناسک هاچنان مشکل فراه  کردن داده 

شود؛ چراکه بسیاری اب ایهن  های مختلف تولید می های متنی است که به شکل بسیاری اب داده 
های ذاتی اسهت  ای است. علاوه بر این، خود ببان نیز دارای ویژگی صورت محاوره ها به متن 

ههها وجههود  ویژگی   شههود. اب جالههۀ ایههن کههه باعههث تغییههرات گسههترده و متنههوعی در آن می 
ها در نوشتار روبمره، رایج شدن اصطلاحات متنهوو  های محلی متنوو، مختصرنویسی گویر 

و متغیر در بمان و به وجود آمدن کلاات جدید در اثر اتفاقات در دنیای واقعی هسهتند. ایهن  
هها را تشهدید  ویژگی ببان، مشکل پویایی متون نوشته شده و افزایر غیراستاندارد بهودن آن 

 کند. می 
ههای پایهه اسهت کهه بهر روی  شهود پردابش اب جاله اقداماتی که در این بمینه انجام می 

تری اب  گیرد تا متن ظاهر استانداردتری پیدا کند و بتهوان اب شهکل مناسهک ها صورت می متن 
ای  ها تبدیل متن محهاوره های مختلف استفاده کرد. ی  ناونه اب این پردابش آن برای فعالیت 

 ی است. به رسا 
ههای اجتاهاعی  ههای متنهیِ تولیهد شهده اب شهبکه در شرایطی که حج  بسیار بازی داده 

هها را برطهر  کنهی  و  ای هستند، اگر بتوانی  مشکلات این محتهوا صورت محاوره معاوزً به 
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های متنهیِ اسهتاندارد دسهت  ها را به شکل رسای تبدیل کنی  به حج  بسیار بازیی اب داده آن 
هههای متنههی و  تواننههد در بسههیاری اب پههردابش هههای متنههیِ اسههتاندارد مههی ایههن داده یههابی .  می 

شود استفاده شود و جهر قابهل تهوجهی در بهبهود  ها انجام می هایی که بر روی متن فعالیت 
 ها ایجاد کند. نتایج این فعالیت 

شهده مطهرح اسهت و بها وجهود  ها مویهووِ گفته در ببان فارسی نیز هاچون سایر ببان 
ههای  خصهوف در شهبکه ها به دلیل غیراستانداردبودن این داده های متنی فراوان فارسی به ه داد 

ههای اسهتاندارد بها  های فارسهی داده های مختلف بر روی متن اجتااعی، برای اجرای فعالیت 
ههای  کا  روش های رسای به های غیررسای به داده رو است. با تبدیل این داده کابود روبه 

ههای مناسهک بیشهتری بهرای  توان شاهد فراه  شدن داده ای به رسای می ره تبدیل متن محاو 
 ها بود. های متنی و در نتیجه بهبود نتایج آن بسیاری اب فعالیت 

هایی پیشنهاد شده اسهت و هاهواره سهعی شهده  برای اجرای این تبدیل اب گذشته روش 
ر ایهن بمینهه و  ههای جدیهد و مطهرح د ها بهبود یابهد. بها بررسهی روش عالکرد این روش 
روشهی  توان به ها برای ببان فارسی می های جدید برای آن و بهبود آن کار هاچنین آبمودن راه 

 ای به رسای در ببان فارسی رسید. بهینه برای تبدیل متن محاوره 
های عصبی عایق استفاده شده اسهت. بهرای  در پژوهر حایر برای این منظور اب شبکه 

و مهدل    1ههای عصهبی یعنهی مهدل مبهدل ف مبتنهی بهر شهبکه این هد  ابتدا دو مدل مختل 
روب در ایهن حهوبه هسهتند  های به های بابگشتی که مدل با استفاده اب شبکه   2کدگشا -کدگذار 

هایی  دست آمده است. هاچنهین بررسهی اند و بهترین حالت ماکن در هری  به پیشنهاد شده 
ده و بها اسهتفاده اب ایهن الگوهها،  ای به رسای انجهام شههای تبدیل متن محاوره بر روی الگو 

ههای  هها در کنهار اسهتفاده اب شهبکه قواعدی ساخته شده است که سعی شده با استفاده اب آن 
 عصبی عایق نتایج بهبود یابد. 

هها بررسهی  در ادامه ابتدا کارهای انجام شده در این بمینه در ببهان فارسهی و سهایر ببان 
  تویی  داده شده است. در انتهها روش   بش آن است و سپ  مدل پیشنهادی و نحوه آمو شده 

 اربیابی نتایج آورده شده و نتایج حاصل اب مدل پیشنهادی مورد بررسی قرار گرفته است. 

 ای به رسمی شده در تبدیل متن محاوره پیشینه کارهای انجام     2
های محدودی انجام شهده اسهت.  ای به رسای در ببان فارسی پژوهر در تبدیل متن محاوره 

 

1. transformer   2. encoder-decoder  
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شده در فارسی بهه مقهازت اخیهر  به هاین دلیل در این قسات پ  اب بررسی کارهای انجام 
 پردابی . ها ه  می مربو  به سایر ببان 

 در زبان فارسی     2-1
، روشهی  2011( در سهال  1724-1734:  2011فهرد ) شده توسط آرمین و شا  در مقالۀ ارائه 

ای بهه رسهای ارائهه  برای تبدیل متن محاوره سابی آماری مبتنی بر قاعده و با استفاده اب مدل 
شده است. در ابتدا، روش ساخت پیکره متن مورد نیاب تویی  داده شده است. این پیکره بها  

هها  ای دارنهد و بیرنهوی  فارسهی چنهدین فهیل  و ده هایی که متن محهاوره استفاده اب کتاب 
لاهه فهراه  شهده اسهت.  ههزار ک  44ای بها وبلاگ استخراج شده است که در نهایتهاً پیکهره 

ای و یهافتن  مهتن محهاوره   1طور کلهی شهامل واحدسهابی الگوریت  پیشنهادی در این مقاله به 
ای اب قهوانین و در نهایهت  ها با اسهتفاده اب مجاوعهه کلاات پیشنهادی برای شکل رسای آن 

  بندی مجاوعۀ پیشنهادی بها اسهتفاده اب روش احتاهازتی اسهت. در ایهن مقالهه بهیر اب رتبه 
ای بهرای تبهدیل مهتن  داده  بیست قانون برای این تبدیل ساخته شده و در کنار آن نیز پایگهاه 

ای به رسای برای کلااتی که قانون خاصی ندارند فراه  شده است. هاچنهین بهرای  محاوره 
ها استفاده شده است و احتاهال وقهوو ههر  2یافتن احتاال هری  اب کلاات کاندید اب بایگرم 

 به کلاۀ قبلی آن اب پیکره »بیجن خان« بدست آمده است. کلاه وابسته  
ای بهه رسهای در  ( روشی برای تبدیل مهتن محهاوره 2020در مقاله رسولی و هاکاران ) 

ببان فارسی بررسی شده است. روش ارائهه شهده در ایهن مقالهه اسهتفاده اب استانداردسهابیِ  
ای اب کلاهات  ی مهدل دنبالهه طوری کهه ورود در ترجاۀ ماشهینی اسهت بهه  3دنباله -به -دنباله 

شهده مهدل  ای اب کلاهات اسهتاندارد اسهت و مهدل استفاده ای و خروجهی آن دنبالهه محاوره 
دلیل نبهود  است. در این مقاله بهه   4ای با استفاده اب شبکه مبدل با شر زیه بر پایه برت ترجاه 
ای  محهاوره ای به رسای اب مجاوعه قواعدی برای تبهدیل مهتن رسهای بهه  های محاوره داده 

استفاده شده است تها دادۀ مناسهک بهرای آمهوبش مهدل سهاخته شهود و اب مهتن صهفحات  
عنوان متن اسهتاندارد اسهتفاده شهده اسهت.  پدیا و ی  میلیون جاله اب پیکره »میزان« به ویکی 

هها و  فهیل    ههای خبهری و ترجاهه های تست اب نظرات موجود در سایت هاچنین برای داده 
ها استفاده شده است. برای محاسبۀ دقت پایه اب ابزار »هر « اسهتفاده شهده  های فیل  دیالوگ 

 کند. است که اب قواعد برای این تبدیل استفاده می 

 

1. tokenization   2. bigram  
3. sequence-to-sequence  4. Bert  
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آوری و اعتبارسهنجی  ای روشهی بهرای جاه  ( نیز در مقالهه 2020)  معصومی و هاکاران 
وری متهون  آ انهد. عاهده تارکهز ایهن مقالهه بهر روی روش جاه  ای ارائه کرده متون محاوره 

  1رسهان تلگهرام ها است. روشی که ارائهه شهده اسهتفاده اب پیهام ای و شکل رسای آن محاوره 
ای  کردن شکل رسهای جاهلات محهاوره رسان محبوب در ایران برای فراه  عنوان ی  پیام به 

ای اب توییتر و تلگهرام  های متنی محاوره است. به این صورت که ابتدا مجاوعۀ بزرگی اب داده 
رسان تلگرام سیستای طراحی شهده کهه  کاز فراه  شده است و سپ  در پیام ت دیجی و سای 

هها را بنویسهند و  ای را دریافت کنند و سپ  شکل رسای آن توانند جالات محاوره افراد می 
ای در نظهر گرفتهه  عنوان جالات کاندید برای شکل رسای آن جالۀ محاوره ها به این نوشته 

ای  توانند در این سیست  به جالات کاندید برای هر جاله محهاوره شود. هاچنین افراد می می 
رای دهند و در نتیجۀ این کار با توجه به تعداد افرادی که ههر جالهۀ کاندیهد را قابهل قبهول  

ای تشهخی  داد. ایهن سیسهت   توان جالۀ رسهای را بهرای آن جالهۀ محهاوره اند می دانسته 
تر و با هزینهۀ کاتهری  و توانسته در بمان کوتاه « نامیده شده است TeleCrowdطراحی شده » 

رای را فراه  کند. هاچنین در انتهها بها    21000جاله کاندید و   2700نسبت به حالت عادی 
رسهیده اسهت. ایهن معیهار    .450به امتیهاب    2دست آمده با استفاده اب معیار بلو اربیابی نتایج به 

طور کامهل تویهی  داده  بعدی بهه   های ی  روش رایج در ترجاۀ ماشینی است و در قسات 
 خواهد شد. 

 ها در سایر زبان     2-2
( بهرای تبهدیل مههتن  190-196:  2019و هاکهاران )   3ارائهه شهده توسهط منسههفیلد   در مقالهۀ 
عنوان ی  قدم مه  در تبدیل مهتن بهه گفتهار اب  ای به متن رسای در ببان انگلیسی به محاوره 
دنبالهه در  -بهه -. در ایهن مقالهه اب روش دنبالهه های ترجاۀ ماشینی استفاده شده اسهت روش 

ای اب اجهزای کلاهات اسهت.  ترجاۀ ماشینی استفاده شده است و ورودی و خروجی دنبالهه 
ای اب ایهن بیهر  شود و دنبالهه ای اب بیر کلاات داده می صورت دنباله یعنی جالۀ مورد نظر به 

دۀ کلاه هسهتند کهه ترکیهک  شود و این بیر کلاات در واق  اجزای سابن کلاات دریافت می 
سابد. این مورد برای آن اسهت کهه نسهبت بهه حالهت اسهتفاده اب حهرو   ها کلاه را می آن 

دهد با استفاده اب ایهن روش  های با فاصله بیاد را بهتر در نظر بگیرد. نتایج نشان می وابستگی 

 

1. Telegram  2. BLEU   3. C. Mansifeld   
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هها  انگلیسی خروجهی   های متنی آماده در این بمینه در ببان و البته استفاده اب حج  بازی داده 
 اند. درصد رسیده  98به امتیاب بلوی بازتر اب 

ای بهه رسهای در ببهان  ( روشی برای تبدیل متن محاوره 2020)   2و تیون   1در مقالۀ آرفین 
ههای  ههایی کهه در شهبکه مازیی بیان شده است. در این مقاله ابتدا انواو تغییراتی که در مهتن 

ههای اجتاهاعی بهرای  ههای شهبکه شود مهتن باعث می   شود گفته شده که اجتااعی ایجاد می 
های ببان طبیعی مناسک نباشند. روش ارائه شده در این مقالهه  استفاده در بسیاری اب پردابش 

ای به رسهای اسهت. روش اربیهابی در  استفاده اب مجاوعه قواعدی برای تبدیل متن محاوره 
ده اب مهتن رسهای شهده بهه  در اسهتفا   3گذاری اجزای سخن این مقاله بررسی دقت برچسک 

سههابی در ایههن روش بهتههر باشههد، دقههت  وسههیله ایههن روش اسههت. درواقهه  هرچههه رسای 
دهد که استفاده اب ایهن  گذاری اجزای سخن نیز بیشتر خواهد بود. نتایج نیز نشان می برچسک 

دهنده آن اسهت کهه  گذاری شده است کهه نشهان قواعد باعث بهبود محسو  دقت برچسک 
ای بهه رسهای در متهون  شده روشی مناسهک بهرای تبهدیل مهتن محهاوره ام سابی انج رسای 
توانههد باعههث بهبههود دقههت سههایر  هههای اجتاههاعی اسههت و هاچنههین ایههن روش مههی شههبکه 
 های ببان طبیعی شود. پردابش 

(، روشی بهرای استانداردسهابی در  122-115  : 2020)   5و یسنبایف   4در مقالۀ کوژیربایف 
کارههای ترجاهۀ ماشهینی اسهتفاده شهده  ت. در این روش اب راه ببان قزاقستانی ارائه شده اس 

است تا متن غیراستاندارد به حالت استاندارد تبدیل شود و در سایر کارههای پهردابش ببهان  
طبیعی بتوان اب این متن استفاده کرد. در این مقاله اب دو روش آماری و شبکۀ عصبی اسهتفاده  

پایهه اسهتفاده شهده و روش آن مبتنهی بهر    عنوان یه  روش شده است. اب روش آمهاری بهه 
عنوان دقت پایه محاسهبه شهده اسهت.  آمده اب آن به دست ای است و دقت به عبارات سه کلاه 

دنباله مبتنی بر کلاهات در ترجاهۀ ماشهینی اسهتفاده  -به -در روش شبکۀ عصبی اب مدل دنباله 
مهدت  اب حافظۀ کوتاه   کدگشا با استفاده -شده شبکه کدگذار شده است و شبکۀ عصبی استفاده 

هها اب معیهار بلهو اسهتفاده  آمده اب این مهدل دست است. در نهایت، برای اربیابی نتایج به   6بلند 
و در روش    21.67دههد در روش آمهاری بهه امتیهاب  آمده نشان مهی دست شده است. نتایج به 

 در معیار بلو رسیده است.   29.74شبکۀ عصبی به امتیاب  
(، روشههی بههرای تبههدیل اصههطلاحات  1868-1879:  2020ن ) و هاکههارا   7در مقالههۀ لیههو 

 

1. S. N. A. N. Ariffin 2. S. Tiun   3. Part-of-speech tagging    
4. Z. Kozhirbayev  5. Z. Yessenbayev  6. LSTM   
7. Y. Liu 
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اند به اصطلاحات استاندارد در ببهان  های پزشکی ثبت کرده ای که پزشکان در پرونده محاوره 
و الگوریت  شهباهت    1چینی ارائه شده است. در این مقاله در ابتدا روشی اب ترکیک مدل برت 

های کاندید برای جهایگزینی کلاهۀ  ها، کلاه ی ا متن ارائه شده است که با استفاده اب چند کلاه 
بندی در بهرت کلاهۀ مناسهک اب  آید و سپ  با استفاده اب روش دسته ای به دست می محاوره 

شود. در ادامه برای بهبود روش پیشنهادشهده سهعی شهده اسهت  بین کلاات کاندید جدا می 
تن کلاهۀ درسهت بیشهتر  اندابۀ مجاوعه کلاات کاندید جایگزینی افزایر یابد تا امکهان یهاف 

شده و دقت بهبود پیدا کند و در عین حال اب ساختار آن برای حذ  نویزها اب این مجاوعهه  
درصهد    83.5شده دقت بها اسهتفاده اب روش ابتهدایی  استفاده شده است. بر اسا  نتایج ارائه 

در عهین  درصد بهبود پیدا کهرده اسهت و    0.6کار گفته شده دقت تا  بوده که پ  اب اعاال راه 
 درصد کاتر شده است.   26.7حال حج  محاسبات  

هها  ای و غیررسای بهودن پیهام (، به محاوره 14-1:  2019)   3و کنسال   2ای اب آرورا در مقاله 
شهود بهرای  های مختلف پرداخته شده است که باعث می در شبکۀ اجتااعی توییتر و در ببان 

ها مناسک نباشهند. در  متن، این متن   های ببان طبیعی مانند تحلیل احسا  بسیاری اب پردابش 
های تهوییتری  سابی ارائه شده و سپ  به تحلیل احسا  در پیام این مقاله روشی برای نرمال 

های غیررسای توییتر سهه قهدم  سابی پیام پرداخته شده است. در روش پیشنهادی برای نرمال 
یابی کلاهات  یشه شامل واحدسابی و تشخی  و جایگزینی کلاات خارج اب لغات ببان و ر 
برپایهۀ حهرو     4مطرح شده است. سپ  برای تحلیهل احسها  اب شهبکۀ عصهبی پیچشهی 

ههای  شده بتوان تحلیل احسها  بهرای پیهام استفاده شده است تا با استفاده اب دو مرحلۀ گفته 
رسای توییتری را انجام داد. در نتیجۀ آن سه مزیت برای آن مطرح شده که شهامل امکهان  غیر 

های غیررسای، مدیریت حافظه در اثر استفاده اب حرو  بهه جهای  ا  برای داده تحلیل احس 
 های غیررسای هستند. کلاات و بهبود دقت در تحلیل احسا  متن 

 ای به رسمی تبدیل متن محاوره     3
( دارای صهورت و معنها  1916)   5ببان ی  وسیله ارتباطی است که براسا  تعریف سوسهور 

کند. ویژگی مه  خهط  نوشتاری یا آواهای ببانی تجلی می صورت خط  است. صورت ببان به 
ای اب خهط فارسهی اسهت کهه در  این است که قابل پردابش است. خط غیررسای بیرگونهه 

 

1. Bert     2. M. Arora  3. V. Kansal   
4. Convolutional Neural Network  5. F. De Saussure  
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گیهرد. امیهد  دلیل سهولت و سرعت در تای  حرو  مورد استفاده قهرار می فرای مجابی به 
سهی معرفهی کهرده اسهت.  ( فارسی غیررسای را گونۀ گفتاریِ نوشهتار فار 1398باده ) طبیک 

های رایانشهی قابلیهت پهردابش دقیهق  اگرچه این خط توسط انسان قابل درک است اما مدل 
ههای  های ببانی مورد استفاده در ابزارههای رایانشهی براسها  داده آنها را ندارند چراکه مدل 

ایهن   های غیررسای نیابمند تبهدیل اند. بر هاین اسا  برای پردابش داده معیار آموبش دیده 
ساختار خط به ی  ساختار معیار هستی . سؤال اصلیِ پهژوهر حایهر ایهن اسهت کهه آیها  

های عصههبی و یهادگیری عایهق خههط  تهوان بها اسهتفاده اب رویکردهههای نهوین در شهبکه می 
 غیررسای را به ساختار معیار آن تبدیل کرد. 

طبیعهی نیهاب    های ببان های قبل گفته شد، در بسیاری اب پردابش طور که در قسات هاان 
های مختلف در ایهن بمینهه  است که متن مورد استفاده به شکل رسای باشد و یادگیری مدل 

شکل غیررسای هسهتند نتیجهۀ  هایی که به شود و استفاده اب متن بر روی متن رسای انجام می 
ههای  ههای شهبکه ههای موجهود مهتن مناسبی نخواهد داشت. ابطرفی، حج  بیهادی اب مهتن 

 ای هستند. صورت محاوره ها است که عاوماً به ها و فیل  لاات سریال اجتااعی و مکا 

شود که این کهار در  ای به رسای مشخ  می با بررسی پیشینۀ کار در تبدیل متن محاوره 
ببان فارسی کاتر مورد توجه بوده است و مقازت کای در این مورد وجود دارد. عهلاوه بهر  

ای به رسای است کهه  ب قواعدی در تبدیل متن محاوره کارهای موجود عاوماً استفاده ا آن راه 
ها هرچند در مواردی نتایج خوبی دارند ولی ماکن است با تغییرات اشهتباه خهود  این روش 
کارهایی در اسهتفاده  های اخیر راه وجودآمدن خطاهای جدید شوند. هاچنین در سال باعث به 
ها برمبنای کلاات اسهت  اه این روش های عصبی در این بمینه ارائه شده است که نگ اب شبکه 

ای اب قواعهد، کلاهات  ای بها اسهتفاده اب مجاوعهه و برای پوشر دادن انواو کلاات محهاوره 
ههای عصهبی  دلیل استفاده اب شبکه ها به شوند. این روش ای ساخته شده و استفاده می محاوره 
تواننهد تاهامی  ای ناهی دلیل استفاده اب واحهدهای کلاهه اند ولی به های خوبی رسیده به دقت 

 شوند. ای را پوشر دهند و در موارد خاف دچار مشکل می حازت برای کلاات محاوره 
کاری جدید در بمینۀ تبدیل محاره به رسهای بهه  در این مقاله سعی شده است با ارائه راه 

و اب    ای  بهبود این مورد در ببان فارسی بپردابی . در این راستا تغییر نگاهی بهه مسههله داشهته 
عنوان واحهدهای سهابندۀ مهتن اسهتفاده شهده اسهت.  جای کلاهات بهه واحدهای حرو  به 
هها اسهتفاده  های عصبی جدید برای آموبش مدل و بهبهود دقهت خروجهی هاچنین اب شبکه 

ای بهه رسهای  شده مجاوعه قواعدی برای تبدیل متن محاوره شده است. در کنار موارد گفته 
که تأثیر استفاده اب این قواعد بررسی خواهد شد. در ادامهه   در ببان فارسی ساخته شده است 

 شود. مراحل استفاده شده در مدل پیشنهادی ارائه می 
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 ها سازی داده آماده    3-1
ای بزرگ اب جاهلات و عبهارات  ای به رسای نیاب است که مجاوعه برای تبدیل متن محاوره 

ای اسهتفاده  این منظور اب مجاوعهه داده ها را داشته باشی . برای  ای و معادل رسای آن محاوره 
( است که در بخهر  2020شده اب معصومی و هاکاران ) شده است که حاصل کار مقالۀ ارائه 

هها  ای و شکل رسای آن جالۀ محاوره   4501پیشینه به آن پرداختی . این مجاوعه داده شامل  
کیفیهت خهوبی اسهت. در    اند و دارای های انسانی تهیه و اربیابی شهده وسیله نیرو است که به 

 بینی . ها را می هایی اب این داده ناونه  1جدول 
 

 ها ه در داد   ها ای و شکل رسمی آن های محاوره چند نمونه از داده   -1جدول  

 جملۀ رسمی  ای جملۀ محاوره 

 خانه آخرین پناه است  خونه آخرین پناهه 

هوا سرد شده بچه هامو اب بالکن آوردم تو خونههه  
 ید نزنن 

ا سرد شده بچه های  را اب بالکن آوردم تههوی خانههه  هو 
 که ید نزنند 

 کاش هاین ازن میشد بروم دریا تا حال  خوب شود  کاش هاین ازنه میشد برم دریا تا حال  خوب شه 

 
هایی بهر  پردابش برای فراه  کردن دادۀ مناسک در گام اول زبم است ابتدا مجاوعه پیر 

شهود تها بهه شهکل مناسهک تبهدیل شهوند. ایهن مجاوعهه    های متنی خهام انجهام روی داده 
شهوند و مهتن  ای اب تواب  ساده هستند که بر روی متن ورودی اجرا می ها مجاوعه سابی پاک 
کنند. ایهن توابه  شهامل جهایگزینی حهرو  عربهی، جهایگزینی  سابی شده را تولید می پاک 

 ی نهایی متن هستند. ساب حرو  انگلیسی، حذ  علائ  نگارشی، جایگزینی اعداد و پاک 
ای  ای بهه دنبالهه ای اب کلاات محاوره طور کلی دنباله ای به رسای به در تبدیل متن محاوره 

-های عصهبی دنبالهه شود. در این گونه اب مسائل استفاده اب شبکه اب کلاات رسای تبدیل می 
اب دنبالهه   ای ها نیاب است کهه مجاوعهه دنباله بسیار مناسک هستند. برای آموبش این مدل -به 

 ها را داشته باشی . ای اب دنباله کلاات رسای متناظر با آن ای و مجاوعه کلاات محاوره 

های متعدد برای اندابۀ دنبالۀ کلاات مهورد  های بسیار و اربیابی در این پژوهر با بررسی 
ها، مشخ  شد که حالت بهینهه  ها در ساخت این دنباله استفاده در آموبش مدل و تعداد قدم 

عنوان مثال در یه   ای اب جالات است. به  کلاه   2های  ای با گام کلاه  8های ستفاده اب دنباله ا 
کلاهۀ ابتهدایی ایهن جاهلات را    8های آموبشی،  ای و شکل رسای آن در داده جالۀ محاوره 

  6کلاۀ بعهدی )کهه    8روی  و  کنی  و سپ  دو کلاه به جلو می عنوان دنبالۀ اول استفاده می به 
 دهی . کنی . و به هاین شکل ادامه می با دنباله قبلی مشترک است( را استفاده می   کلاۀ آن 



  |57    بهار و تابستان | 35شماره  | 1140سال  | شناسیزبان و زبان

 

هها اسهتفاده شهده و  جاله اب جالات موجود برای ساخت ایهن دنبالهه   4400در ادامه اب  
شهده،  پهردابش گفته   انهد. در نتیجهۀ های آبمون در نظر گرفته شده عنوان داده باقی جالات به 

 دست آمده است. دنباله کلاه به    30821

 مدل پیشنهادی     3-2

هها  ای اب بوج داده های گفته شده در بمینه فهراه  کهردن داده مجاوعهه پ  اب انجام فعالیت 
هها  ای و دنبالهه کلاهات رسهای آن خواهی  داشت که هر بوج شامل دنباله کلاهات محهاوره 

 خواهد بود. 
ی مشابهی که در ایهن بمینهه  طور که اشاره شد نوو نگاه ما به مسهله نسبت به کارها هاان 

ای اب حهرو   صورت دنبالهه ای اب کلاات به انجام شده متفاوت است و نگاه ما به جای دنباله 
های مختلف ماکن است ظهاهر شهود  ای انواو کلاات با شکل است. در واق  در متن محاوره 

ایهن امهر بها   ای آن عددی نسهبت داد کهه ای باید به هر کلاه و انواو محاوره و در نگاه کلاه 
ها غیرماکن است و تنها در صورتی کهه  ای و تغییرات مدام آن توجه به انواو کلاات محاوره 

ای را در نظر بگیری  ماکن خواهد بهود کهه ایهن  انواو خاف و محدودی اب کلاات محاوره 
شود. به هاین دلیل در ایهن پهژوهر بهه جهای  خود ی  محدودیت و یعف محسوب می 

کنی  که با آموبش مدل بها  عنوان اجزاء سابنده متن اب حرو  استفاده می به استفاده اب کلاات  
استفاده اب این دنباله حرو  مشکل گفته شده نیز برطر  خواهد شد و ایهن یهعف وجهود  
نخواهد داشت. هاچنین استفاده اب واحد حهرو  بهه جهای کلاهات ایهن امکهان را فهراه   

ای به رسهای را حتهی  اعد تبدیل متن محاوره طور یانی قو آورد که مدل شبکۀ عصبی به می 
 در داخل ساختار کلاات یاد بگیرد. 

ای  را بهه  های کلااتی که در مرحله قبل به دست آورده با توجه به مطالک گفته شده دنباله 
کنی  تا مناسک روش ارائه شده در این پژوهر بهرای تبهدیل  هایی اب حرو  تبدیل می دنباله 

دههی  و  ای را نسهبت مهی شود. حال به هریه  اب حهرو  شناسهه   ای به رسای متن محاوره 
کنی  و ههر دنبالهه  ای اب اعداد تبدیل می دست آمده اب مرحله قبل را به دنباله  دنباله حرو  به 

ای اب بوج  کنهی . در انتههای فراینهد گفتهه شهده مجاوعهه را در ی  بردار عددی ذخیره مهی 
ای و دومهی  ار، اولی مربهو  بهه عبهارت محهاوره بردارهای عددی داری  که در هر بوج برد 

 مربو  به عبارت رسای آن است. 
هها دو رویکهرد  های متنی به فرای برداری، جهت استفاده اب ایهن داده پ  اب تبدیل داده 
کدگشها و  -های کدگهذار شود که عبارتند اب شبکه های عصبی ارائه می مختلف مبتنی بر شبکه 
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شهود و سهپ   های آموبشهی انجهام مهی موبش بر روی داده ها آ مبدل. در هر دوی این مدل 
شهوند  ها تغییر داده مهی آید و پارامترهای این مدل های اربیابی به دست می دقت بر روی داده 

 های اربیابی به دست آید. تا بهترین دقت بر روی داده 

 گدگشا -مدل کدگذار     3-2-1
هها هسهتند  ای اب داده ت دنبالهه صهور هها به ههای متنهی اب آنجها کهه ورودی در پردابش داده 

دنبالهه نهوو خاصهی اب ایهن  -بهه -های عصبی مکرر بسیار مناسک هستند. مسائل دنبالهه شبکه 
هها اسهت. مهدل  ای اب داده ها ه  ورودی و ه  خروجی دنبالهه گونه مسائل هستند که در آن 

ائل،  انهد. مثهال معهرو  ایهن گونهه مسهکدگشا برای حل این مسائل به وجود آمده -کدگذار 
عنوان ورودی داده  ای اب کلاات ببان مبهدا بهه ها دنباله مسائل ترجاۀ ماشینی هستند که در آن 

عنوان  ای اب کلاات ببان مقصد )که ترجاه دنباله کلاات ورودی هسهتند( بهه شود و دنباله می 
 آید. خروجی به دست می 

تهوان ایهن مهدل  می ارائه شده است    1در نگاه سط  باز اب معااری این مدل که در شکل  
را به دو قسات کدگذار و کدگشا تقسی  کرد که به وسیله بهرداری کهه اب یکهی بهه دیگهری  

یابد، به ه  متصل هستند. در قسات کدگذار هر واحهد اب دنبالهۀ ورودی پهردابش  انتقال می 
کنهد.  شود و تاام اطلاعات مربو  به دنبالۀ ورودی را در برداری با طول ثابت جاه  مهی می 
شهود  شود و سهعی مهی قسات کدگشا برداری که در قسات قبل ساخته شده خوانده می  در 

 بینی شود. صورت واحد پیر توالی هد  به 
 

 
 کدگشا -معماری کلی مدل کدگذار   -1شکل  

 
تواند یه  مهدل حافظهۀ  تر به هر قسات اب دو قسات گفته شده، هری  می با نگاه دقیق 
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این مهدل در یه  ناونهه    2اند. در شکل  ر متصل شده دیگ مدت طوزنی باشد که به ی  کوتاه 
طور که در ایهن  تر نشان داده شده است. هاان ای به رسای با نگاه دقیق اب تبدیل متن محاوره 

شهود و تنهها خروجهی  های قسات کدگذار در نظر گرفته نای شود خروجی تصویر دیده می 
در نهایهت په  اب یه  دنبالهه اب  رود، مورد استفاده است. این خروجی  که به مرحله بعد می 

اسهت کهه    <start>رود. ورودی اولیه در این قسات علامت  ها به قسات کدگشا می ورودی 
معنی شروو دنباله خروجی است و با این ورودی و برداری کهه اب قسهات کدگهذار آمهده  به 

شهود  عنوان ورودی مرحله بعدی استفاده می آید. سپ  این خروجی به دست می   کلاه اول به 
 یابد. ادامه می   <end>و این فرایند تا رسیدن به علامت  

 

 
 مدت بلند کدگشا با استفاده از مدل حافظۀ کوتاه -مدل کدگذار   -2شکل  

 
کدگشها در پهژوهر حایهر در ههر دو قسهات  -در مدل پیشنهادی مبتنهی بهر کدگهذار 

است تها بها توجهه    مدت بلند دوطرفه استفاده شده های حافظۀ کوتاه کدگذار و کدگشا اب زیه 
به محتوای قبل و بعد اب هر کلاه آموبش صورت گیرد. در انتها و قبل اب خروجی نیهز یه   

عنوان  بهه   2ساده ایافه شده است تا دقت بهبهود یابهد. در ایهن مهدل اب تهاب  آدام   1زیۀ توجه 
کهه بهرای  ههایی سابی استفاده شهده اسهت. داده عنوان تاب  فعال به   3ساب و اب بیشینۀ نرم بهینه 

ای  آموبش به مدل داده شده سه دسته هستند. ورودی قسات کدگهذار دنبالهه مهتن محهاوره 

 

1. attention layer   2. Adam   3. softmax    
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شهروو    <start>است و ورودی قسات کدگشا دنبالۀ رسای اسهت کهه بها کهد مربهو  بهه  
یابنهد.  پایان مهی  <end>شوند و خروجی مدل ه  دنبالۀ رسای است که با کد مربو  به می 

های آموبشی بهه    اب چند مرحله تکرار آموبش بر روی کل داده شده پ در هر دو مدل گفته 
 رسی . ها می دقت قابل قبولی بر روی این داده 

 مدل مبدل     3-2-2
داده شهده    1های خودتوجهه کدگشا بر اسا  زیه -مدل مبدل نامی است که به معااری کدگذار 
ی  آن اسهت کهه  کدگشا که در قسات قبهل گفته-است. تفاوت اصلی این مدل با مدل کدگذار 

صهورت مهوابی پهردابش  تواننهد به شوند بلکه می صورت متوالی پردابش نای دنبالۀ ورودی به 
و افهزایر    2شوند و انتقال یابند که این امر باعث بهینه شدن استفاده اب واحد پردابش گرافیکهی 

ای  قبل برای دریافت جالهه رسه  عبارتی در حالت استفاده اب روش شود. به سرعت آموبش می 
کردی  ولی در مدل  ای باید مرحله به مرحله کلاات ورودی را وارد می اب جاله ورودی محاوره 

 کنی . دهی  و خروجی را دریافت می بمان انتقال می مبدل تاام متن جاله را ه  
طور کلی معااریِ این مدل شامل دو بخر کدگذار و کدگشا است. در هر دو قسهات  به 

کهه    برد و بهرای آن وجود دارد که هر کلاه را به فرای برداری می   3سابی ابتدا ی  زیۀ تعبیه 
ههای  نیز استفاده شده است. در زیهه   4سابی مکانی ه  در نظر گرفته شود اب تعبیه  محل کلاه 

ها بهه دسهت  بعدی در قسات کدگذار با ی  زیۀ توجه مقدار ارتبا  هر کلاه به دیگر کلاه 
آن را به شکل مناسهک بهرای قسهات کدگشها    5رو به جلو آید و سپ  با ی  زیۀ تغذیه  می 

صورت موابی بهه دسهت  هایی برای هر کلاه به بردار   ، کند که در انتهای این قسات تبدیل می 
ههای  وجهود دارد کهه تهأثیر قسهات  6شهده آید. در قسات کدگشا در ابتدا توجهِ پوشانده می 

ههای  کنهد و قسهات خ  مهی بینی کلاات نتیجه مشهمختلف ماتری  را در محاسبه و پیر 
دهد. دو زیۀ بعدی این قسات مانند قبل است که البتهه اب خروجهی  تأثیر را صفر قرار می بی 

معاهاری یه  شهبکه    3(. شکل  2017و هاکاران،    7کند )وسوانی قسات کدگذار استفاده می 
 دهد. مبدل را ناایر می 

سهابی  شها پیهاده در مدل مبدل پیشنهادی در پژوهر حایر دو قسهات کدگهذار و کدگ 

 

1. self-attention   2. graphics processing unit (GPU)  
3. embedding   4. positional embedding  
5. feed forward   6. masked attention  
7. A. Vaswani 
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شهوند و  ها ورودی در بردارههای عهددی تعبیهه مهی شده است. در قسات کدگذار ابتدا داده 
شود و در انتهها اب دو زیهۀ کدگهذار اسهتفاده  ها انجام می بر روی این داده  سپ  تعبیه مکانی 

  های توجه استفاده شده است. قسات کدگشها هه  ها اب زیه شود که در هری  اب این زیه می 
ههای  مانند قسات کدگذار است و در انتهای آن دو زیۀ گدگشا وجود دارد که در آن اب زیهه 

  2سهابی اب آدام و بهرای تهاب  فعهال  1سهاب توجه استفاده شده است. هاچنین برای تاب  بهینهه 
های مورد استفاده در ایهن مهدل سهه  بیشینۀ نرم به کار گرفته شده است. مشابه مدل قبل داده 

ای اسهت،  ها، ورودی بخر کدگذار است که دنباله محهاوره د. قسات اول داده قسات هستن 
بخر کدگشا است که دنبالۀ رسای اسهت و بها کهد مربهو  بهه    ها ورودی قسات دوم داده 

<start>   ههای  ههای اسهتفاده شهده در ایهن مهدل داده سهوم داده   شهوند و قسهات شروو می
پایهان    <end>و فقط با کد مربو  بهه  خروجی قسات کدگشا هستند که دنبالۀ رسای است  

 شود. ها برای آموبش به مدل داده می یابد. سپ  این داده می 
 

 
 ( 2۰1۷معماری مدل مبدل )واسوانی و همکاران،   -3شکل  

 

1. optimaizer function   2. activation function  
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 ای به رسمی استفاده از قواعد در تبدیل متن محاوره    3-3
تهوان اب  های عصبی مهی های شبکه ای به رسای در کنار استفاده اب مدل در تبدیل متن محاوره 

طوری که حتی برخی اب کارههای انجهام شهده در ایهن  قواعدی در این تبدیل استفاده کرد به 
 کنند. ای را به رسای تبدیل می بمینه تنها با استفاده اب این قواعد، متن محاوره 

ای به رسهای در فارسهی را بیهان  ای اب قواعد تبدیل متن محاوره در این قسات مجاوعه 
ها در کنار مهدل شهبکۀ عصهبی تغییهرات  سابی این قواعد و استفاده اب آن ی  که با پیاده کن می 

 (: 1724-1734:  2011فرد،  شود )آرمین و شا  دقت در استفاده اب این قواعد بررسی می 
قاعده اول: تبدیل »ون« به »ان« و تبدیل »وم« به »ام« در صورتی کهه کلاهه جدیهد در   •

 خونه« به »خانه« و »کدوم« به »کدام«» باشد؛ مانند تبدیل  مجاوعه لغات فارسی موجود 
قاعده دوم: تبدیل »ا« در انتهای کلاه به »ها« در صورتی کهه بهاقی کلاهه بهه جهز »ا«   •

 ها«انتهایی آن در مجاوعه لغات فارسی موجود باشد؛ مانند »درختا« به »درخت 
صهورت یه  کلاهه  را« به قاعده سوم: تبدیل »رو« به »را« و »و« در انتهای کلاهه بهه »  •

مجزا در صورتی که باقی کلاه به جهز »و« انتههایی آن در مجاوعهه لغهات فارسهی موجهود  
 باشد؛ مانند »کتابو« به »کتاب را«

قاعده چهارم: تبدیل »ا« در انتهای کلاه به »اه« در صورتی که بهاقی کلاهه بهه جهز »ا«   •
 »سیا« به »سیاه«انتهایی آن در مجاوعه لغات فارسی موجود باشد؛ مانند  

 صورت بیر است: ای به رسای که به قاعده پنج : تبدیل یاایر محاوره  •

 
o  مون: مان 
o  تون: تان 

o  شون: شان 

o  اون: آن 
o  ایشون: ایشان 

o  اونها، اونا: آنها 
 

ای بهه رسهای کهه  قاعده شش : تبدیل یاایر بعد اب حرو  ایافه اب حالت محاوره  •
 بینی : ها را در بیر می بعری اب آن 

 
قاعده هفت : تبدیل »ه« در انتهای کلاه به »است« در صورتی که باقی کلاه بهه جهز   •

 »خوب است«  »ه« انتهایی آن در مجاوعه لغات فارسی موجود باشد؛ مانند »خوبه« به 

o  :اب من ابم 
o  به : به من 

o  برام: برای من 

o  باهام: با من 

o  ابت: اب تو  
o  بهت: به تو 

o  برات: برای تو 

o  باهات: با تو 

 و ... 
 و ... 
 و ... 
 و... 
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هها  ای آن قاعده هشت : در این قسات برخی اب کلاات پرتکراری که شهکل محهاوره  •
کنی ؛ مانند »چار« بهه  ها تبدیل می صورت موردی به شکل رسای آن قاعده خاصی ندارد را به 

 »چهار«، »کوچی « به »کوچ «، »شیر« به »شر«، »دیگه« به »دیگر« و.... 

 
ههای عصهبی  قواعد به تنههایی دقهت کاتهری اب شهبکه مشخ  است که استفاده اب این  
صورت توابعی هستند که بر روی هری  اب کلاهات اجهرا  خواهد داشت چراکه این قواعد به 

کنند ولهی  ها تبدیل می ای را به شکل رسای آن شوند و هرچند بسیاری اب کلاات محاوره می 
ل اجرای قاعده هفت  بهر روی کلاهۀ  عنوان مثا دهند. به کلاات بیادی را ه  به اشتباه تغییر می 

کند که ی  خطا در این فرایند است. هاچنین ایهن  »نامه« آن را به کلاۀ »نام است« تبدیل می 
تواند اب محتوای متن و کلاات مجاور برای تشخی  شهکل رسهای کلاهه مهورد  روش نای 

ابای  رایط بهه نظر استفاده کند و اب این نظر نیز دقت کای خواهد داشت. برای بهبهود ایهن شه
ایه  و در مجاهوو حهدود  شده تعدادی ناونۀ پرکاربردتر را فراه  کرده هری  اب قوانین گفته 

شهده  ههای فهراه  صد ناونه اب هاۀ قواعد به دست آمده است. حال با جایگزین کردن ناونه 
دههی . هاچنهین اثهر ایهن قواعهد را قبهل و بعهد اب  در متن مورد نظر، این قواعد را اثهر مهی 

 های عصبی مقایسه و بررسی خواهی  کرد. که شب 

 ارزیابی     4
ای به رسای آسان نیسهت. در بهتهرین حالهت آن  اربیابی نتایج حاصل اب تبدیل متن محاوره 

ت  کلاات در هری  اب جالات نتیجه را بررسهی کنهد و تعهداد  بهتر است ی  شخ  ت  
اند  ای که ایجاد شهده ای ناخواسته اند و تعداد خطاه درستی تغییر کرده ای که به کلاات محاوره 

را بشاارد و سپ  بر اسا  این اعداد اربیابی و مقایسه انجام شود. ولی این کهار عهلاوه بهر  
های بهزرگ غیهرماکن اسهت  این که نیاب به وقت و هزینۀ بسیار بیادی دارد در اربیابی داده 

شود. به هاهین دلیهل اب  ی های متعددی برای ی  کار پژوهشی انجام م چراکه معاوزً اربیابی 
هها در ایهن  تهرین آن شود که در ادامه یکهی اب معرو  های اربیابی خودکار استفاده می روش 

 است.  شده   حوبه تویی  داده 

 معیار ارزیابی     4-1
ها در ابتدا باید معیاری بهرای اربیهابی نتهایج تبهدیل  در اربیابی نتایج و مقایسه با سایر روش 
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ای انتخاب کنی . در مسائل ترجاۀ ماشینی معاوزً اب معیار بلو اسهتفاده  ای به رس متن محاوره 
( ارائه شد. ایدۀ اصهلی ایهن  311-318:  2002و هاکاران )   1ای اب پاپینینی شود که در مقاله می 

تهر بهود ترجاهۀ  روش آن است که هرچه نتیجۀ ترجاۀ ماشینی به ترجاۀ ی  انسان نزدیه  
ی بگیرد. در واق  این روش میزان نزدیکی خروجهی ترجاهۀ  بهتری است و باید امتیاب بیشتر 

ههایی  آورد. در این روش معاوزً جالات یها عبهارت ماشینی به ترجاۀ انسان را به دست می 
شهود و در نهایهت بهرای  ها محاسبه می شوند و این معیار برای هری  اب آن در نظر گرفته می 

 آید. دست می   کل جالات، میانگین مقادیر اندابه گرفته شده به 
در این روش ی  خروجی برای ترجاۀ ماشینی و چند جالۀ مرج  مناسک کهه ترجاهۀ  

عنوان میهزان  شود و این معیار ی  عدد بین صفر و ی  را بهه خوبی هستند در نظر گرفته می 
کنهد و هرچهه عهدد بزرگتهر  شباهت خروجی ترجاۀ ماشینی به جالات مرج  مشخ  می 

 ترجاه نیز بیشتر خواهد بود. باشد، شباهت بیشتر و دقت 
روش گفته شده در محاسبه دقت ترجاۀ ماشینی روشی معرو  اسهت ولهی مشهکلات  

ای اب پارامترهها نیهاب دارد.  بیادی ه  دارد. این روش ی  معیار واحد نیست بلکه به مجاوعه 
  ها تأثیر بیادی بر روی این معیار دارنهد و اسهتفاده اب جاهلات مرجه  مختلهفِپردابش پیر 

 شده نتایج متفاوتی را به دنبال خواهد داشت. پردابش 
ای پیشهنهاد شهد  حل سهاده برای حل این مشکل راه   ( 2018)   2شده اب پُست در مقالۀ ارائه 

کنند با استفاده اب یه  طهرح  های تحقیقاتی معیار بلویی که گزارش می که طبق آن باید گروه 
کنند را صهریحا بیهان کننهد. بهر ایهن  اده می پردابشی داخلی باشد و پارامترهایی که استف پیر 

دههد و بها کارههایی  معرفی شد که هاان معیار بلو را ارائه مهی  3یافته اسا ، معیار بلوی ارتقا 
و حذ  نیاب    IWSLT 2017»5و »   WMT»4های اربیابی » هاچون بارگیری و ذخیره مجاوعه 

شهده در ایهن معیهار را  به کاربر برای رسیدگی به جالات مرج  سعی کرده مشهکلات گفته 
برطر  کند. در نتیجه این روش، ی  معیار استاندارد در گزارش نتایج و مقایسه بها مقهازت  

 ها است. و سایر روش 

یافتهه بهرای اربیهابی  با توجه به مطالک گفته شده در این پهژوهر اب معیهار بلهوی ارتقاء 
 کنی . ارهای موجود استفاده می ای به رسای و هاچنین مقایسه با ابز نتایج تبدیل متن محاوره 

 

1. K. Papineni  2. M. Post  3. SacreBLEU   
4. Workshop on Machine Translation 
5. International Workshop on Spoken Language Translation 



  |65    بهار و تابستان | 35شماره  | 1140سال  | شناسیزبان و زبان

 

 نتایج     4-2
ای و  جالهۀ محهاوره  100ای شهامل آمده اب این پژوهر، مجاوعهه دست در اربیابی نتایجِ به 

ایه  و  هایی که در قسات آموبش مدل تویی  داده شد جدا کرده معادل رسای آن را اب داده 
باشند تا نتهایج    رور نداشته های آموبشی ح ها در مجاوعه داده بررسی شده است که این داده 

 آمده اب آن قابل اطاینان باشد. دست به 
-خروجی مورد نظر در این قسات اب پژوهر در دو حالهت اسهتفاده اب مهدل کدگهذار 

دست آمده است و هاچنهین در هریه  اب ایهن دو مهورد    کدگشا و استفاده اب مدل مبدل به 
هها  های قبل در کنار اسهتفاده اب ایهن مهدل تأثیر استفاده اب قواعد تویی  داده شده در قسات 
 آورده شده است.   2ها در جدول  بررسی شده است. نتایج حاصل اب این آبمایر 

یافتهه  طور که در قسات قبل گفته شد، بهرای اربیهابی نتهایج اب معیهار بلهوی ارتقاء هاان 
ه اب آن، جاهلات  کنی  که ابزار آمادۀ آن در ببان پایتون موجود اسهت و در اسهتفاد استفاده می 

عنوان جالات مرج  و خروجی مدل ارائه شده یا ابزار مهورد بررسهی را  رسای موجود را به 
دسهت آیهد. سهپ  بها    گیری  تا امتیهاب در آن خروجهی بهه عنوان جاله کاندید در نظر می به 

ه  ای بهها دقت آن مدل یا ابزار در تبدیل متن محهاوره گیری اب امتیابات تاام خروجی میانگین 
 دست خواهد آمد. رسای با استفاده اب این معیار به  

دست آوردنِ نتایج این پژوهر برای بررسی میزان دقتی که ایهن روش داشهته   پ  اب به 
کنهی . در  است، نتایج را با نتایج در مقازت دیگر و هاچنین ابزارههای موجهود مقایسهه مهی 

( که در بخر پیشینۀ کهار تویهی   1724-1734:  2011فرد ) شده اب آرمین و شا  ارائه   مقالۀ 
ای به رسای در فارسی با استفاده اب مدل برت انجام شهده اسهت  داده شد تبدیل متن محاوره 

که البته بررسی در سط  کلاات بوده است که جزئیهات آن در قسهات مربهو  گفتهه شهده  
درصهد    62دود  آمده در این مقاله با استفاده اب هاهین معیهار اربیهابی حهدست است. دقتِ به 

های اربیابی در این مقاله در دستر  ما قرار نهدارد. در مقالهۀ معصهومی و  است که البته داده 
( که باب ه  در بخر پیشینۀ کار تویی  داده شد، روشی برای فراه  کهردن  2020هاکاران ) 

ای  ههای به رسای در ببان فارسی ارائه شده است و داده دادۀ مناسک برای تبدیل متن محاوره 
شده در این پژوهر نیز اب خروجی هاین مقاله است. در این مقالهه در انتهها  آموبشیِ استفاده 

های فراه  شده استفاده شده اسهت کهه بها اسهتفاده اب ایهن  اب معیار بلو در اربیابی نتایج داده 
« آمهده  TeleCrowdبها نهام »   2درصد رسیده است. ایهن مهدل در جهدول   54معیار به دقت 

ن ذکر است اگرچه دادگان پژوهر حایر با دادگان معصومی و هاکاران یکسهان  است. شایا 
است، با توجه به آن که نوو معیار استفاده شده در این مقالهه بها معیهار اربیهابی در پهژوهر  

 توان مقایسه دقیقی با نتایج آن انجام داد. حایر دقیقا یکی نیست نای 



 ممتازی، ادیبیان    |66

 

در ببهان فارسهی فهراه  کهرده    1یهار رسی کاوی فا هاچنین در مجاوعه ابزارهایی که متن 
ای به رسای نیز وجود دارد. به هاین دلیل این ابهزار را در اربیهابی  است تبدیل متن محاوره 

آوریه  و  دست می ای به رسای در این ابزار را ه  به دهی  و نتایج تبدیل متن محاوره قرار می 
ه مقایسهه و بررسهی خهواهی   دست آمده اب آن را با دقت خروجی پژوهر انجام شد دقت به 
 کرد. 

شده و در کنار خروجی این پژوهر در حهازت مختلفهی  آمده اب ابزار گفته دست نتایج به 
آورده شده است. هاان طور کهه اب نتهایج مشهخ  اسهت    2که تویی  داده شد در جدول  

شههده دارد و در میههان  آمده اب ایههن پههژوهر دقههت بهتههری اب ابههزار گفته دسههت خروجههیِ بههه 
سابی شده، روش استفاده اب مدل مبدل در حالهت تهأثیر دادن قواعهد قبهل اب  های پیاده وش ر 

 شبکۀ عصبی دقت بهتری کسک کرده است. 
 

 ای به رسمی در فارسی مقایسۀ عملکرد پژوهش با ابزارهای موجود در تبدیل متن محاوره   -2جدول 

معیددار  د  ای به رسمی در فارسی های تبدیل متن محاوره ها و روش ابزار  اساس  بر  قت 
 ء یافته بلوی ارتقا 

های  مدل 
 پیشنهادی 

 61.33 گدگشا -مدل کدگذار 

 61.88 گدگشا + اثر دادن قواعد در ابتدا -مدل کدگذار 

 61.33 گدگشا + اثر دادن قواعد در انتها -مدل کدگذار 

 69.96 مدل مبدل 

 ۷۰.۷ مدل مبدل + اثر دادن قواعد در ابتدا 

 69.96 ادن قواعد در انتها مدل مبدل + اثر د 

 های پایه مدل 
 43.09 یار فارسی 

TeleCrowd 54   )معیار بلو( 

 
 توان موارد بیر را برداشت کرد: با بررسی نتایج به دست آمده می 

ای بهه  اند به کارایی خوبی در تبهدیل مهتن محهاوره سابی شده توانسته های پیاده مدل  •
 رسای برسند. 

 

1. https://text-mining.ir/   

https://text-mining.ir/
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شهود کهه مهدل مبهدل توانسهته  کدگشا دیده می -کدگذار  با مقایسۀ مدل مبدل و مدل  •
دلیل  تر بهودن مهدل مبهدل بهه تواند قهوی عالکرد بهتری داشته باشد که دلیل این مویوو می 

 باشد.  های توجه استفاده اب زیه 

های شهبکۀ عصهبی  ای بهه رسهای قبهل اب مهدل استفاده اب قواعد تبدیل متن محاوره  •
نتهایج شهود. در حهالی کهه اسهتفاده اب ایهن قواعهد بعهد اب  توانسته است باعث بهبود اندک 

دلیل آن اسهت کهه  های عصبی تغییری در نتایج ایجاد نکهرده اسهت. ایهن مویهوو بهه شبکه 
کننهده را خهود بیاموبنهد و در  اند تغییراتی که قواعد اعاال می توانسته  های شبکۀ عصبی مدل 

 عصبی تأثیری نداشته است.  های شبکۀ نتیجه استفاده اب این قواعد بعد اب مدل 

ای بهه رسهای در ایهن پهژوهر  هایی اب خروجی تبدیل متن محهاوره ناونه  3در جدول 
ههای  خوبی توانسهته بسهیاری اب حالت شود، مدل به طور که دیده می اند. هاان نشان داده شده 

ها تبدیل کند ولی در مواردی ه  دچار مشکل شهده اسهت.  ای را به شکل رسای آن محاوره 
اب جاله مواردی که باعث شده نتایج به دقت بهتری نرسند آن اسهت کهه بعرهی اب کلاهات  

ها باشد کهه باعهث  تواند تعداد ک  داده اند. دلیل اصلی این امر می ای بدون تغییر مانده محاوره 
شده مدل موارد مشابه را در بمان آموبش تجربه نکند و در بمان آبمون نتواند ایهن مهوارد را  

ها دیده شهود تغییهر اشهتباه یه   ند. اب دیگر مشکلاتی که ماکن است در خروجی اصلاح ک 
معنی است که اب معایک استفاده اب حرو  به جهای کلاهات در آمهوبش  ای بی کلاه به کلاه 

کند با آموبش مناسک اب این تغییرات اشتباه جلهوگیری کنهد و  مدل است. البته مدل سعی می 
 ند افتاد. این خطاها به ندرت اتفا  خواه 

 
 ای به رسمی هایی از خروجی پژوهش در تبدیل متن محاوره نمونه   -3جدول  

 خروجی مدل  جمله رسمی  ای جمله محاوره 

 ولی واقعیت خوب نیست  ولی واقعیت خوب نیست  ولی واقعیت خوب نی  

 اورم شد آمارشان را در بی می   کاش  شد آمارشان را در بیاورم می   کاش  کاش میشد آمارشونو در بیارم 

بزرگترین مشکل بیکاری اینههه  
 که تعطیلی نداره 

بزرگتههرین مشههکل بیکههاری ایههن  
 است که تعطیلی ندارد 

بزرگترین مشکل بیکاری این است  
 که تعطیلی ندارد 

طبیعی است سربنر نکن خودت   طبیعیه سربنر نکن خودتو 
 را 

طبیعی است سربنر نکن خودت  
 را 

 پ  فعلا در حد شایعست  یعه است پ  فعلا در حد شا  پ  فعلا در حد شایعست 

اینجا دم خونه ما بیشتر اب بیستا  
 سگ هست 

اینجا دم خانه ما بیشتر اب بیست تا  
 سگ هست 

اینجا دم خانههه مهها بیشههتر اب بیسههتا  
 سگ هست 
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هها  ای و شهکل رسهای آن تایی اب جالات محاوره   4400ای  در این پژوهر اب مجاوعه 
های آموبشی بیشتری استفاده شهود مهدل مهورد  داده استفاده شده است که در صورتی که اب 

بینیهد و در نتیجهه دقهت  ای را آمهوبش مهی های محهاوره تری اب شکل های متنوو نظر حالت 
 خروجی بهتر خواهد شد. 

 گیری بندی و نتیجه جمع     5
ای به رسای در ببان فارسی تارکز داشت کهه در آن  این پژوهر بر روی تبدیل متن محاوره 

ها بهه خصهوف در ببهان فارسهی  های انجام شده در این بمینه ررسی مقازت و کار ابتدا به ب 
کدگشها و  -های استفاده شده تویی  داده شده و دو مدل کدگذار پرداخته شد و در ادامه مدل 

 سابی شده است.  مبدل پیاده 
های آموبشی ارائهه  ای به رسای اب داده برای ساخت داده آموبشی در تبدیل متن محاوره 

( اسهتفاده شهد. هاچنهین در کنهار مهدل  2020شده توسط معصومی و هاکاران )معصهومی، 
 شده اب مجاوعه قواعدی برای این تبدیل استفاده شده است. ساخته  

ای به رسای معیار اربیابی بلهوی ارتقهاء یافتهه  ها در تبدیل متن محاوره در بخر اربیابی 
دست آمده در ایهن    شود. نتایج به ستفاده می استفاده شده است که معاوزً در ترجاۀ ماشینی ا 

دههد و بسهیاری اب  های موجود بهبود قابل توجهی را نشان می قسات نسبت به ابزار و روش 
ای در این جالات را به شکل رسای آن تبدیل کرده است. هاچنین در ایهن  کلاات محاوره 

 شا دست یابد. کدگ -قسات خروجی مدل مبدل توانست به دقت بازتری اب مدل کدگذار 
ای و شهکل  ههای محهاوره های موجود در این پژوهر حج  ک  داده یکی اب محدودیت 

رود در  گهذارد. انتظهار مهی های عصهبی می ها بود که تأثیر بیادی در آموبش شبکه رسای آن 
تر بتهوان بهه نتهایج  های متنهوو های بیشتر و هاچنین اربیهابی مهدل صورت فراه  شدن داده 

 ای به رسای در ببان فارسی رسید. ل متن محاوره بهتری در تبدی 

 منابع 

. تهههران:  مبانی و دستور خط فارسی شکسته براسا  صد سال آثار داستانی و ناایشی (.  1398باده، امید ) طبیک 
 پژوهشگاه علوم انسانی و مطالعات فرهنگی. 

 
Ariffin, S. N. A. N., & S. Tiun (2020). "Rule-based text normalization for Malay social 

media texts". International Journal of Advanced Computer Science and Applications. 
11(10), 156-162 



  |69    بهار و تابستان | 35شماره  | 1140سال  | شناسیزبان و زبان

 

Armin, N., & M. Shamsfard (2011). "converting Persian colloquium text to formal by n-
grams". Computer Society of Iran. for statistical machine translation. In Proceedings 
of the 2014 Conference on Empirical Methods in Natural Language Processing 
(EMNLP), 1724-1734. 

Arora, M., & V. Kansal (2019). "Character level embedding with deep convolutional 
neural network for text normalization of unstructured data for Twitter sentiment 
analysis". Social Network Analysis and Mining, 9(1), 1-14. 

De Saussure, F. (1916). Course de linguistique générale. Lausanne, Paris: Payot 
Kozhirbayev, Z., & Z. Yessenbayev (2020). "Kazakh text normalization using machine 

translation approaches". CEUR Workshop Proceedings, Vol. 2780, CEUR-WS, 115-
122. 

Liu, Y., et al. (2020). "An Advanced ICD-9 Terminology Standardization Method Based 
on BERT and Text Similarity". The International Conference on Natural 
Computation, Fuzzy Systems and Knowledge Discovery. Springer, Cham, 1868-
1879. 

Mansfield, C., et al. (2019). "Neural text normalization with subword units". 
Proceedings of the 2019 Conference of the North American Chapter of the 
Association for Computational Linguistics: Human Language Technologies. Vol2 
(Industry Papers), 190-196. 

Masoumi, V., Salehi, M., Veisi, H., Haddadian, G., Ranjbar, V., & Sahebdel, M. (2020). 
TeleCrowd: A Crowdsourcing Approach to Create Informal to Formal Text 
Corpora. arXiv preprint arXiv:2004.11771. 

Papineni, K., et al. (2002). "Bleu: a method for automatic evaluation of machine 
translation". Proceedings of the 40th annual meeting of the Association for 
Computational Linguistics. 311-318). 

Post, M. (2018). A call for clarity in reporting BLEU scores. arXiv preprint 
arXiv:1804.08771. 

Rasooli, M. S., et al. (2020). Automatic Standardization of Colloquial Persian. arXiv 
preprint arXiv:2012.05879. 

Vaswani, A., et al. (2017). "Attention is all you need". Advances in neural information 
processing systems. 30, 6000–6010. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

این مقاله: به  ن   ادیبیان و  اعیده   م  ازی  استناد  از 1401مجید  اا فاده  با  فارا   به را    محاوره  م ن  تبدیل   .)
  doi: 10.30465/lsi.2023.8498.96ا74(  35ن18ی شناس زبان و زبان  های عصب  مب ن  بر مبدلشبکه 

 


